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Thesis Title Relations of Vowel Pattemings and Meanings

of Disyllabic Reduplicatives in Thai

Nane Miss Apiradee Udomanisuwat
Thesis Advisor Assistant Professor Pranee Kullavanijaya Ph.D.
Department Linguistics

Academic Year 1582

bstract

This thesis ds a study of the relation of vowel patternings
and meanings of disyllabic reduplicatives in Thai.Reduplicatives
here are words which show soimd rveduplication, either complete
reduplication i.e. /dii dii/ or partial reduplication i.e.

/aii dr¥/. In this study reduplicatives are restricted only

to disyllabic words which have partial sound reduplication.

They may or may not have a main syllable which' can occur alone

as a word. 1In the former case, the syllable with sound reduplication
must be relatéd) infmeaning to] thatsof)the)main onel i.e. /khfoom
kh¥aam/. In(the latter case, the vowels of both syllables must

be in ‘a) ¢értain. vowel pattéming @add bothisyllables must co-occur

to form' the meaning of the reduplicative i.e. /0 22w/

l'related‘ means the meaning which adds the spéaker's

feeling or thought about the thing, person or manner to the

meaning expressed in the main syllable.



The thesis is devided into five chapters with two
appendixes. Chapter one describes the purposes and the scope of
the study. Chapter two is a review of the studies on reduplicatives
in Thai and foreign languages. Chapter three is a study of the
vowel patternings in the disyllabic reduplicatives in Thai. Chapter
four shows the correlation between vowel patternings and meanings
of reduplicatives., Chapter five contains the conclusion, and
some cbservations 48 well as some suggestions for further studies
along the same line.

The study reveals that there are two main types of vowel
patternings, The first pattern is productive-it has no restriction
for the vowel in the mein syllable nor any restriction in terms
of word class. The vowel in the reduplicated syllable however
mist be mid-central vowel i.g. /%/, low-front vowel i.e. /&/ or
mid-back-short vowel /o/ with the final conscmant /d/. For
example, /kin k¥n/, /dii dem/, /non nan/. The other main
pattern is not as _productive-it has restriction for both vowels
which must co-occur toform the réadtplicative. Also, there is
a restriction for the ‘word elass: ‘only intransitive verb . adjective
or adverb .can undergo this pattern., The vowel patternings of
reduplic;atives must be eitherx back vowel-front vowel eor high or
mid vowel-low vowel. For example, /jdok jéek/, /730 7%/,
/k'ffit kifa'at/. Probably due to this vowel restriction, this
pattern does not occur as much as the fixst pattermn. However,

it serves a potential patteming for reduplication.



It has been found that there are two main types of meanings
for these two types of vowel patternings. Each requires certain
vowel pattemings. The first meaning gives the speaker's negative
attitude about things or persons. The vowel patterming for this
meaning is the first type of vowel patterning i.e. no restriction
for the vowel in the main syllable but /x/, /z/ or Jon/ in the
reduplicated syllable. The second meaning gives the speaker's
feeling about the thing or person. This thing or persan is
expressed in the consgruction of N+modifizrs in which the modifiers
are reduplicatives. The vowel patterming of this meaning is the
second type of vowel patterning i.e. restriction for both vowels
which must co-occu¥ to form the reduplicatives. This second
meaning is devided into five Sub-meanings: the intensification
of the maaning of the main syllable which is about manner; the
intensification of the meaning of the main syllable which is
sbout the sound: Fhe intensification of the mesning of the main
syllable with some modification of it; meaning expressing aspects

of sound and _meaning expressing aspects of manner.
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